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Глупые обезьяны  
 

ེའ་བླུན་པོ། 

   མཚ་ཆེན་པོ་ཞིག་གི་ཉེ་ ོར་ད་ནགས་ཚལ་ནང་ ེའ་ ་བ ་ཐམ་པ་ཡོད།  དེ་ མས་ཀྱི་འག་ོབྱེད་ ེའ་ཤིན་ཏ་ ུན་པོ་ཞིག་ཀྱང་ཡོད་པ་རེད། 

འགོ་བྱེད་ ེའ་བླུན་པོ་དེས།  ཆ་ནང་གི་ ་གཟགས་མཐོང་བ་ལ་ ་བ་དངོས་གནས་ཡིན་པར་འཁྲལ་ཏེ།  ེའ་ མས་ལ་ ས་པ།   

ནམ་མཁའི་ ་བ་དེ་ཆའི་དཀྱིལ་ན་ཟགས་འདག   རང་རེ་ མས་ཀྱིས་ ་བ་དེ་ཆའི་དཀྱིལ་ནས་ལེན་ཐབ་ན།  ར་བྱང་མ་ ོང་བའི་ ད་གྲགས་

ཆེན་པོ་ཡོང་ངེས་ལབ་ ེན་ ་བ་ལེན་པར་ཁ་འཆམ།  ེའ་ མས་མཚ་འགྲམ་ད་སོང་།  ེའ་གཅགི་གིས་མཚ་འགྲམ་གྱ་ིཤིང་གི་ཡལ་ག་ཞིག་ལ་

འཇས།  དེ་ནས་ ེའ་ཚང་མས་གཅགི་གི་ལག་པར་གཅིག་གིས་འཇས་ཏེ་རིམ་བཞིན་མཐད་ནས་མཚ་ནང་བ བས་གྲབས་ཡོད་པར།   

ེའ་མང་པ ་ ིད་ཀྱིས་ཤིང་གི་ཡལ་ག་དེ་དག་ཆག་ནས་ ེའ་ཚང་མ་མཚ་ནང་ད་ ང་ངོ། 
 
Песня.  

གུླ་གཞས། 

གླེན་པ་གཏམ་འདོད་ཅན་གྱསི༎  མི་དྲན་དག་དྲན་དྲན་པས༎ 

ན་གྲགས་ངོ་སོ་མེད་པར༎  ཐམས་ཅད་ཕང་ལ་ ར་སོང་༎ 

                    ེའ་བླུན་པོ་ ་བ ས༎  ཕན་གནོད་དབྱེ་བ་མ་ཤེས༎ 

                    རེ་བ་གཏམ་ལ་བྱས་ཏེ༎  ོག་གི་འགྲོ་སངོ་བཏང་སོང་༎ 

ཆ་ ་བདེན་པ་མ་རེད༎  ད་གྲགས་ཐར་པ་མ་རེད༎ 

ེའ་བླུན་པོ་ནང་བཞིན༎  གཏམ་ལ་ཞེན་ཆགས་མ་བྱེད༎ 
 
Словарь: 

ེའ་ - обезьяна                               བུླན་པོ་ - глупый, глупец, дурак                           མཚ་  - озеро, пруд    

ཆེན་པོ་  - большой                                      ཉེ་ ོར་ད་  - поблизости вокруг, близко вокруг           ནགས་ཚལ་ - лес  

་བ ་ཐམ་པ་ - 500                                      འགོ་བེྱད་ - вождь, лидер                                             ཤིན་ཏ་ - очень       

ཆ་ - вода                                                     ་ - луна                                                                       གཟགས་ - вид, внешний вид, облик   

མཐོང་ - видеть                                           དངོས་གནས་ - действительно, на самом деле              འཁྲལ་  - принимать ошибочно одно 



за другое, заблуждаться                         ས་ - говорить, излагать, сказать                               ནམ་མཁའ་- небо, пространство      

ཟགས་ - опускаться вниз, падать, снижаться   ལེན་ - брать, хватать, ловить                            ཐབ་ - мочь, быть способным  

ར་བྱང་མ་ ོང་བ་ - неслыханное, беспрецедентное, небывалое                          ད་གྲགས་ - известность, слава, молва     

ཡོང་ - приходить                                         ལབ་ - говорить                         ེན་ - обстоятельство, условие, ситуация, возможность  

ཁ་འཆམ་ - согласие, единодушие              ཤིང་ - дерево                                              ཡལ་ག་  - ветка       

འཇས་ - держаться, хватать рукой, схватить       ཚང་མ་  - все                                                    ལག་པ་ - рука         

རིམ་བཞིན་ - постепенно, последовательно, в свою очередь                      མཐད་ - связывать, соединять, продолжать  

བ བས་ - вытягивать, доставать, достигать, выпрямлять                        གྲབས་  - приготовиться, быть готовым 

མང་པོ་ - много                                  ིད་ - тяжесть, тяжелый вес                          ཆག་ -сломаться    

ང་  - падать                                                 གུླ་གཞས་ - песня                                                       གེླན་པ་ - дурак, тупица     

གཏམ་ -речь, молва, новость, совет               འདོད་ - хотеть                        དྲན་ - помнить, думать, быть внимательным    

ན་གྲགས་ - слава, известность                     ངོ་སོ་ - престиж, репутация                        ཐམས་ཅད་ все       

ཕང་ལ་ ར་ - потерпеть крушение                  ཕན་གནོད་ - польза и вред          དབེྱ་བ་  - разделение, классификация    

ཤེས། - знать                                            རེ་བ་ - надежда                                                     ོག་ жизнь   

འགྲོ་སོང་བཏང་སོང་ - растратить, израсходовать                                               བདེན་པ་ - истина, подлинно, в действительности       

ཐར་པ་ - свобода, освобождение   ནང་བཞིན། - подобно    ཞེན་ཆགས་ - привязанность, желание   


